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2. Iulianus Caesar Alamannos adoritur, caedit, capit, et fugat.

1. Agens itaque negotiosam hiemem apud oppi​dum ante dictum, inter rumores, qui volitabant assidui, comperit Augustuduni civitatis antiquae muros spatiosi quidem ambitus sed carie vetustatis invalidos, barbarorum impetu repentino insessos, torpente praesentium militum manu, veteranos con​cursatione pervigili defendisse, ut solet abrupta saepe discrimina salutis ultima desperatio propul​sare. 2. Nihil itaque remittentibus curis, ancillari adulatione posthabita, qua eum proximi ad amoeni​tatem flectebant et luxum, satis omnibus comparatis, octavum kalendas Iulias Augustudunum pervenit, velut dux diuturnus viribus eminens et consiliis, per diversa palantes barbaros ubi dedisset fors copiam aggressurus. 3. Habita ataque delibera​tione assistentibus locorum peritis, quodnam iter eligeretur ut tutum, multa ultro citroque dicebantur aliis per Arbor ... quibusdam per Sedelaucum et Coram iri debere firmantibus. 4. Sed cum subsererent quidam, Silvanum paulo ante magis​trum peditum per compendiosas vias, verum sus​pectas, quia ramorum tenebris multis umbrantur, cum octo auxiliarium milibus aegre transisse, fiden​tius Caesar audaciam viri fortis imitari magnopere nitebatur. 5. Et nequa interveniat mora, adhibitis cataphractariis solis et ballistariis, parum ad tuen​dum rectorem idoneis, percurso eodem itinere, Autosudorum pervenit. 6. Ubi brevi (sicut solebat) otio cum milite recreatus, ad Tricasinos tendebat,

et barbaros in se catervatim ruentes partim, cum timeret ut ampliores, confertis lateribus observabat, alios occupatis habilibus locis, decursu facili pro​terens, non nullos pavore traditos cepit, residuos in curam celeritatis omne quod poterant conferentes, quia sequi non valebat, gravitate praepeditus armorum, innocuos abire perpessus est. 7. Proinde certiore iam spe ad resistendum ingruentibus con​firmatus, per multa discrimina venit Tricasas, adeo insperatus, ut eo portas paene pulsante, diffusae multitudinis barbarae metu, aditus urbis non sine anxia panderetur ambage. 8. Et paulisper moratus, dum fatigato consulit militi, civitatem Remos, nihil prolatandum existimans, petit, ubi in unum congregatum exercitum vehentem unius mensis cibaria iusserat operiri praesentiam suam; cui praesidebat Ursicini successor Marcellus, et ipse Ursicinus, ad usque expeditionis finem agere praccep​tus eisdem in locis. 9. Post variatas itaque sententias plures, cum placuisset per Decem pagos Alamannam aggredi plebem densatis agminibus, tendebat illuc solito alacrior miles. 10. Et quia dies umectus et decolor, vel contiguum eripiebat aspectum, iuvante locorum gnaritate hostes tramite obliquo discurso, post Caesaris terga legiones duas arma cogentes adorti, paene delessent, ni subito concitus clamor sociorum auxilia coegisset. 11. Hinc et deinde nec itinera nec flumina transire posse sine insidiis putans, erat providus et cunctator, quod praeci​puum bonum in magnis ductoribus, opem ferre solet exercitibus et salutem. 12. Audiens itaque Argen​toratum, Brotomagum, Tabernas, Salisonem, Neme​tas et Vangionas et Mogontiacum civitates barbaros possidentes, territoria earum habitare (nam ipsa oppida ut circumdata retiis busta declinant) pri​mam omnium Brotomagum occupavit, eique iam adventanti Germanorum manus pugnam intentans occurrit. 13. Cumque in bicornem figuram acie divisa, collato pede res agi coepisset, exitioque hostes urgerentur ancipiti, captis non nullis, aliis in ipso proelii fervore truncatis, residui discessere, celeritatis praesidio tecti.

3. Iulianius Caesar Coloniam a Francis captum recipit, et pacem ibi cum Francorum regibus facit.

1. Nullo itaque post haec repugnante, ad recupe​randam ire placuit Agrippinam, ante Caesaris in Gallias adventum excisam, per quos tractus nec civitas ulla visitur nec castellum, nisi quod apud Confluentes, locum ita cognominatum, ubi amnis Mosella confunditur Rheno, Rigomagum oppidum est et una prope ipsam Coloniam turris. 2. Igitur Agrippinam ingressus, non ante motus est exinde, quam Francorum regibus furore mitescente perterri​tis, pacem firmaret rei publicae interim profuturam, et urbem reciperet munitissimam. 3. Quibus vin​cendi primitiis laetus, per Treveros hiematurus, apud Senonas oppidum tunc opportunum abscessit. Ubi bellorum inundantium molem umeris suis (quod dicitur) vehens, scindebatur in multiplices curas, ut milites qui a solitis descivere praesidiis reducerentur ad loca suspecta, et conspiratas gentes in noxam Romani nominis disiectaret, ac provideret ne alimenta deessent exercitui per varia discursuro.

4. Iulianus Caesar apud Senonas oppidum ab Alemannis obsidetur .

1. Haec sollicite perpensantem, hostilis aggreditur multitudo, oppidi capiundi spe in maius accensa, ideo confidenter quod ei nec scutarios adesse pro​dentibus perfugis didicerant nec gentiles, per municipia distributos, ut commodius vescerentur quam antea. 2. Clausa ergo urbe murorumque intuta parte firmata, ipse cum armatis die noctuque inter propugnacula visebatur et pinnas, ira exun​dante substridens, cum erumpere saepe conatus, paucitate praesentis manus impediretur. Post tri​cesimum denique diem, abiere barbari tristes, inaniter stulteque cogitasse civitatis obsidium mussitantes. 3. Et (quod indignitati rerum est assignandum) periclitanti Caesari distulit suppetias ferre Marcellus, magister equitum agens in stationibus proximis, cum etiam si civitas absque principe vexaretur, opposita multitudine malis obsidionalibus expediri deberet. 4. Hoc metu solutus, efficacissimus Caesar providebat constanti sollicitudine, ut militum diuturno labori quies succederet aliqua licet brevis, ad recreandas tamen sufficiens vires, quamquam ultima squalentes inopia terrae, saepe vastitatae exigua quaedam victui congrua suggerebant. 5. Verum hoc quoque diligentia curato pervigili, affusa laetiore spe pro​sperorum, sublato animo ad exsequanda plurima consurgebat.

2. Julianus Caesar attacks the Alamanni, slaughters, captures, and vanquishes them.

1. Accordingly, while he was passing a busy winter in the above-mentioned town, in the thick of rumours which kept persistently flying about, he learned that the walls of the ancient city of Autun, of wide circuit, to be sure, but weakened by the decay of centuries, had been besieged by a sudden onset of the savages; and then, though the force of soldiers garrisoned there was paralysed, it had been defended by the watchfulness of veterans who hurried together for its aid, as it often happens that the extreme of desperation wards off imminent danger of death. 2. Therefore, without putting aside his cares, and disre​garding the servile flattery with which his courtiers tried to turn him to pleasure and luxury, after making adequate preparation he reached Autun on the 24th of June, like some experienced general, distinguished for power and policy, intending to fall upon the savages, who were straggling in various directions, whenever chance should give opportunity. 3. Accordingly, when he held a council, with men present who knew the country, to decide what route should be chosen as a safe one, there was much interchange of opinion, some saying that they ought to go by Arbor ... others by way of Saulieu and Cora. 4. But when some remarked that Silvanus, commander of the infantry, with 8000 reserve troops had shortly before passed (though with difficulty) by roads shorter but mistrusted because of the heavy shade of the branches, the Caesar with the greater confidence made a strong resolve to emulate the daring of that hardy man. 5. And to avoid any delay, he took only the cuirassiers and the crossbowmen, who were far from suitable to defend a general, and traversing the same road, he came to Auxerre. 6. There with but a short rest (as his custom was) he re​freshed himself and his soldiers and kept on towards Troyes; and when troops of savages kept making attacks on him, he sometimes, fearing that they might be in greater force, strengthened his flanks and re​connoitered; sometimes he took advantage of suitable ground, easily ran them down and trampled them under foot, capturing some who in terror gave themselves up, while the remainder exerted all their powers of speed in an effort to escape. These he allowed to get away unscathed, since he was unable to follow them up, encumbered as he was with heavy-armed soldiers. 7. So, as he now had firmer hope of success in resisting their attacks, he pro​ceeded among many dangers to Troyes, reaching there so unlooked for, that when he was almost knocking at the gates, the fear of the widespread bands of savages was such, that entrance to the city was vouchsafed only after anxious debate. 8. And after staying there a short time, out of considera​tion for his tired soldiers, he felt that he ought not to delay, and made for the city of Rheims. There he had ordered the whole army to assemble with provisions for a month and to await his coming; the place was commanded by Ursicinus’ successor Marcellus, and Ursicinus himself was directed to serve in the same region until the end of the campaign. 9. Accordingly, after the expression of many various opinions, it was agreed to attack the Alamannic horde by way of the Ten Cantons with closed ranks; and the soldiers went on in that direction with unusual alacrity. 10. And because the day was misty and overcast, so that even objects close at hand could not be seen, the enemy, aided by their acquaintance with the country, went around by way of a crossroad and made an attack on the two legions bringing up the rear of the Caesar’s army. And they would nearly have annihilated them, had not the shouts that they suddenly raised brought up the reinforcements of our allies. 11. Then and thereafter, thinking that he could cross neither roads nor rivers without ambuscades, Julian was wary and hesitant, which is a special merit in great commanders, and is wont both to help and to save their armies. 12. Hearing therefore that Strasburg, Brumath, Saverne, Seltz, Speyer, Worms, and Mayence were held by the savages, who were living on their lands (for the towns themselves they avoid as if they were tombs surrounded by nets), he first of all seized Brumath, but while he was still approaching it a band of Germans met him and offered battle. 13. Julian drew up his forces in the form of a crescent, and when the fight began to come to close quarters, the enemy were over​whelmed by a double danger; some were captured, others were slain in the very heat of the battle, and the rest got away, saved by recourse to speed.

3. Julian recovers Cologne, which had been captured by the Franks and there makes peace with the kings of the Franks.

1. Accordingly, as after this no one offered resist​ance Julian decided to go and recover Cologne, which had been destroyed before his arrival in Gaul. In all that region there is no city to be seen and no stronghold, except that at the Confluence, a place so called because there the river Moselle mingles with the Rhine, there is the town of Remagen and a single tower near Cologne itself. 2. So, having entered Cologne, he did not stir from there until he had overawed the Frankish kings and lessened their pugnacity, had made a peace with them which would benefit the state meanwhile, and had recovered that very strongly forti​fied city. 3. Pleased with these first-fruits of victory, he passed through the land of the Treveri, and went to winter at Sens, a town which was then convenient. There, bearing on his shoulders, as the saying is, the burden of a flood of wars, he was distracted by manifold cares – how the soldiers who had aban​doned their usual posts might be taken back to danger-points, how he might scatter the tribes that had conspired to the hurt of the Roman cause, and how to see to it that food should not fail his army, as it was about to range in different directions.

4. Julian is besieged by the Alemanni in the town of Sens.

1. As he was anxiously weighing these problems, a host of the enemy attacked, fired with increased hope of taking the town, and full of confidence because they had learned from the statements of deserters that neither the targeteers nor the gen​tiles were at hand; for they had been distributed in the towns, so as to be more easily provisioned than before. 2. So, having shut the city gates and strengthened a weak section of the walls, Julian could be seen day and night with his soldiers among the bulwarks and battlements, boiling over with rage and fretting because however often he tried to sally forth, he was hampered by the scanty numbers of the troops at hand. Finally, after a month the savages withdrew crestfallen, muttering that they had been silly and foolish to have contemplated the blockade of the city. 3. But – a thing to be regarded as a shameful situation – while Caesar was in jeopardy, Marcellus, master of the horse, although he was stationed in neighbouring posts, postponed sending him reinforcements; whereas even if the city alone was endangered, to say nothing of the prince’s presence there, it ought to have been saved from the hardships of blockade by the intervention of a large force. 4. Once relieved of this fear, Caesar provided with the greatest efficiency and with unfailing solicitude that some rest should follow the long continued toil of the soldiers, a short one perhaps, but enough, at least, to restore their strength; and yet that region, a wilderness in its extreme destitution through having often been ravaged, provided very little suitable for rations. 5. But when this too had been provided for by his over-watchful care, a happier hope of success was shed upon him, and with spirits revived he rose to the achievement of numerous enterprises.
